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Preface

Figures of speech or tropes have always been interesting topics
for language researchers as well as average language users. Howev-
er, traditional approaches to the study of various tropes rest on the
effectiveness of language expressiveness, seldom referring to the
roles which language producers and audience may play, not to men-
tion the study of the psychology of language users. Modern pragmat-
ics also approach to the effectiveness of use in language communica-
tion, It shares with traditional rhetoric the same main content and
philosophical foundation, and may thus offer new methods of explo-
ration for traditional rhetorical tropes. Therefore, the mutual infil-
tration of the two disciplines in their contents and research methods
will inject new vitality to each other and upgrade their theoretic and
academic levels.

Based on this understanding, this book makes a tentative study
towards some major traditional English figures of speech from a mod-
ern pragmatic perspective. Speech act theories, CP, PP, RT, and
other main pragmatic theories are employed to interpret and explain

some 16 major English figures of speech. The book consists of 20

v



chapters. Chapter 1 is an introduction to the whole book. It points
out the necessity and feasibility of a pragmatic interpretation for tra-
ditional tropes. Chapter 2 elaborates the history and development of
pragmatics and rhetoric and pinpoints the areas where the two disci-
plines can contribute to each other. Chapter 3 introduces the main
pragmatic theories to be relied on in the interpretation of various fig-
ures of speech. Chapter 4 briefs the major figures of speech in Eng-
lish and reveals the inadequacies of the traditional approaches to
them. Chapter 5 to Chapter 19 presents a detailed study on 16 major
English tropes, mostly from a pragmatic perspective. Chapter 20
concludes the book by summarizing the contributions that major
pragmatic theories can make to the interpretation of English figures
of speech, and points out the inadequacy of the book as well.

It is sincerely hoped that this small book may throw some new
light on the understanding of traditional figures of speech and be of
some help to those who are interested in English linguistics, prag-

matics and rhetoric in particular.
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